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 ROYAUME DE BELGIQUE. 
 -------------------  

 KONINKRIJK BELGIE. 
 ----------------- 

  
 
 
 
 AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
   ------------------------ 

 
 
 
 
ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.  
 -----------------------------  
 

  

  

 Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième 

chambre, saisi par le Ministre 

des Finances, le 24 mai 1991, 

d'une demande d'avis sur un 

projet d'arrêté royal "modi-

fiant l'arrêté royal du 

29 octobre 1971 fixant le rè-

glement organique du Ministère 

des Finances ainsi que les 

dispositions particulières y 

assurant l'exécution du statut 

des agents de l'Etat", a donné 

le 26 juin 1991 l'avis suivant :  

 

 De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, op 

24 mei 1991 door de Minister van 

Financiën verzocht hem van 

advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

"tot wijziging van het 

koninklijk besluit van 29 ok-

tober 1971 tot vaststelling van 

het organiek reglement van het 

Ministerie van Financiën en van 

de bijzondere bepalingen die er 

voorzien in de uitvoering van 

het statuut van het 

Rijkspersoneel", heeft op 

26 juni 1991 het volgend advies 

gegeven : 
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 PREAMBULE. 

 

Alinéa 2. 

 

 L'usage est de ne mentionner que les modifications 

actuellement en vigueur; il convient, dès lors, d'omettre la 

mention des arrêtés royaux des 11 août 1966 et 2 avril 1975. 

 

 En revanche, il convient de mentionner les arrêtés 

royaux des 27 juillet 1981 et 16 avril 1991. 

 

 

Alinéa 4. 

 

 Dans le texte français, il y a lieu de corriger la 

date du premier arrêté modificatif (10 juillet 1972 au lieu 

de 10 juin 1972). 

 

 Pour la raison exposée ci-dessus, il faut omettre 

la mention des arrêtés royaux des 19 juillet, 18 novembre et 

13 décembre 1982, de même que celle de l'arrêté royal du 

29 décembre 1984. 

 

 

Alinéa 5

 D'autre part, la section de législation a donné un 

avis répertorié L. 20.667/2, sur un projet d'arrêté modifiant 

l'arrêté royal du 29 octobre 1971.  Si ce projet est adopté, 

. 

 

 Il convient d'omettre la mention de l'arrêté royal 

du 29 mars 1976. 
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il conviendra d'en tenir compte dans le préambule du présent 

arrêté. 

 

 

 DISPOSITIF. 

 

 

 Articles 1er et 2. 

 

 L'article tend à insérer, dans l'article 12, ' 2, 

de l'arrêté royal du 29 octobre 1971, un alinéa nouveau, qui 

constituera un alinéa 2. 

 

 L'article 2 tend à modifier l'article 12, ' 2, 2E, 

dudit arrêté. 

 

 Il serait préférable d'intervertir les deux 

articles, puisque la modification apportée à l'article 12, ' 2, 

2E, devrait précéder l'ajout d'un alinéa 2. 

 

 Le texte suivant est proposé : 

 

"Article 1er.- 

 Dans l'article 12, ' 2, 2E, de l'arrêté royal du 

29 octobre 1971 fixant le règlement organique ... les mots "et 

d'utilisation des réserves des lauréats non classés en ordre 

utile" sont supprimés. 

 

 

Article 2.- 

 L'article 12, ' 2, du même arrêté est complété par 

l'alinéa suivant : 
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"... (la suite comme à l'article 1er du projet, sous réserve 

d'écrire, à la fin du texte en projet, "Ils sont toutefois 

classés entre eux conformément à ces dispositions")". 

 

 

 Article 3. 

 

 L'article gagnerait en simplicité à être rédigé comme 

suit : 

 

"Article 3.- 

 A l'annexe I - services centraux - du même arrêté, 

dans la colonne 2, les mots "Il ne peut invoquer l'avantage 

de la dispense plus de trois fois" sont supprimés : 

 

1Een regard du grade de secrétaire d'administration; 

 

... 

 

6Een regard du grade de rédacteur ...". 

 

 

 Articles 4 et 5. 

 

 Ces articles pourraient être fusionnés en un seul 

article rédigé comme suit : 

 

"Article 4.- 

 A l'annexe II - services extérieurs - du même 

arrêté, dans la colonne 2, les mots "Il ne peut invoquer 

l'avantage de la dispense plus de trois fois" sont supprimés : 
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1Een regard du grade de contrôleur en chef, sous les dispositions 

du Hter, insérées par l'arrêté royal du 5 décembre 1989; 

 

2Een regard du grade de commissaire adjoint dans un comité 

d'acquisition ...; 

 

3Een regard du grade de contrôleur adjoint d'administration 

fiscale ...; 

 

4Een regard du grade de vérificateur adjoint d'administration 

fiscale ...; 

 

5Een regard du grade d'opérateur du cadastre ...; 

 

6Een regard du grade de rédacteur d'administration fiscale, 

inséré par l'arrêté royal du 6 août 1990". 

 

 

 Article 6  (devenant l'article 5). 

 

 L'article gagnerait à être rédigé comme suit : 

 

"Article 5.- 

 A l'annexe III - personnel ouvrier - du même 

arrêté, dans la colonne 2, les mots "Il ne peut invoquer 

l'avantage de la dispense plus de trois fois" sont supprimés : 

 

1E  en regard du grade de chef d'atelier ...; 

 

2E  en regard du grade de contremaître ...". 
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 Les articles 7 et 8 doivent évidemment être 

renumérotés 6 et 7. 

 

 

 -------------- 
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 AANHEF. 

 

Tweede lid. 

 

 Het gebruik wil dat alleen de thans van kracht zijnde 

wijzigingen worden vermeld; de vermelding van de koninklijke 

besluiten van 11 augustus 1966 en 2 april 1975 dient bijgevolg 

te vervallen. 

 

 Daarentegen moeten de koninklijke besluiten van 

27 juli 1981 en 16 april 1991 worden vermeld. 

 

 

Vierde lid. 

 

 In de Franse tekst behoort de datum van het eerste 

wijzigingsbesluit te worden verbeterd ("10 juillet 1972" in 

plaats van "10 juin 1972"). 

 

 Om bovenvermelde reden behoort de vermelding van de 

koninklijke besluiten van 19 juli 1982, 18 november 1982, 

13 december 1982 en 29 december 1984 te vervallen. 

 

 

Vijfde lid

 Overigens heeft de afdeling wetgeving een advies 

verstrekt, met als kenmerk L. 20.667/2, omtrent een ontwerp 

. 

 

 De vermelding van het koninklijk besluit van 29 maart 

1976 dient te vervallen. 
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van besluit tot wijziging van het koninklijk besluit van 

29 oktober 1971. Indien dat ontwerp wordt aangenomen, dient 

ermee rekening te worden gehouden in de aanhef van het 

onderhavige besluit. 

 

 

 BEPALEND GEDEELTE. 

 

 Artikelen 1 en 2. 

 

 Artikel 1 beoogt in artikel 12, ' 2, van het 

koninklijk besluit van 29 oktober 1971 een nieuw lid toe te 

voegen, dat het tweede lid wordt. 

 

 Artikel 2 beoogt artikel 12, ' 2, 2E, van voornoemd 

besluit te wijzigen. 

 

 Het is verkieslijk de volgorde van beide artikelen 

te veranderen, vermits de in artikel 12, ' 2, 2E, aangebrachte 

wijziging vooraf dient te gaan aan de toevoeging van een tweede 

lid. 

 

 De volgende tekst wordt voorgesteld : 

 

"Artikel 1.- 

 In artikel 12, ' 2, 2E, van het koninklijk besluit 

van 29 oktober 1971 tot vaststelling van het organiek 

reglement ..., worden de woorden "en aanwending van de reserves 

der niet batig gerangschikte laureaten" geschrapt. 
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Artikel 2

 Artikel 12, ' 2, van hetzelfde besluit wordt 

aangevuld met het volgende lid : 

 

"... (voorts zoals in artikel 1 van het ontwerp, onder het 

voorbehoud dat aan het eind van de ontworpen tekst geschreven 

wordt : "... de voorrang waarop zij zich op grond van de 

bepalingen van het eerste lid, 1E, a en b, kunnen beroepen; 

onderling evenwel worden zij gerangschikt overeenkomstig deze 

bepalingen")". 

 

 

 

.- 

Artikel 3. 

 

 Het zou eenvoudiger zijn het artikel als volgt te 

stellen : 

 

"Artikel 3.- 

 In bijlage I - centrale diensten - van hetzelfde 

besluit worden in kolom 2 de woorden "Hij kan het voordeel van 

de vrijstelling niet meer dan driemaal inroepen" geschrapt : 

 

1E tegenover de graad van bestuurssecretaris; 

 

... 

 

6E tegenover de graad van opsteller ...". 

 

 

 Artikelen 4 en 5. 
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 Deze artikelen kunnen worden samengevoegd in één 

enkel artikel, luidend als volgt : 

 

"Artikel 4

 In bijlage II - buitendiensten - van hetzelfde 

besluit worden in kolom 2 de woorden "Hij kan het voordeel van 

de vrijstelling niet meer dan driemaal inroepen" geschrapt : 

 

1Etegenover de graad van hoofdcontroleur, onder de bepalingen 

van Hter, ingevoegd bij het koninklijk besluit van 5 december 

1989; 

 

2Etegenover de graad van adjunct-commissaris bij een 

aankoopcomité, ...; 

 

3Etegenover de graad van adjunct-controleur bij een fiscaal 

bestuur ...; 

 

4Etegenover de graad van adjunct-verificateur bij een fiscaal 

bestuur ...; 

 

5E tegenover de graad van operateur van het kadaster ...; 

 

6Etegenover de graad van opsteller bij een fiscaal bestuur, 

ingevoegd bij het koninklijk besluit van 6 augustus 1990". 

 

 

 

.- 

Artikel 6  (dat artikel 5 wordt). 

 

 Het verdient aanbeveling het artikel als volgt te 

stellen : 

 

"Artikel 5.- 
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 In bijlage III - werkliedenpersoneel - van hetzelfde 

besluit worden in kolom 2 de woorden "Hij kan het voordeel van 

de vrijstelling niet meer dan driemaal inroepen" geschrapt : 

 

1E tegenover de graad van werkmeester ...; 

 

2E tegenover de graad van meesterknecht ...". 

 

 De artikelen 7 en 8 moeten uiteraard de nummers 6 

en 7 krijgen. 

 

 

 ---------- 
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La chambre était composée de 

 
De kamer was samengesteld uit 
 

 
Messieurs : P. TAPIE, 
de Heren  : 

   
premier président,  
eerstevoorzitter, 

       
            Y. BOUCQUEY, 
            Y. KREINS, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 
 

    F. RIGAUX, 
       
   F. DELPEREE, 
 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

 
Madame : R. DEROY, 
Mevrouw : 
 

greffier, 
griffier. 

 
    La concordance entre la version 
française et la version néerlandaise 
a été vérifiée sous le contrôle de 
M. P. TAPIE. 
    Le rapport a été présenté par M. 
C. MENDIAUX, premier auditeur. La 
note du Bureau de coordination a  été 
 rédigée  et   exposée par M. I. 
KOVALOVSZKY, référendaire adjoint.  

 
 De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de H. P. 
TAPIE. 
 Het verslag werd uitgebracht door 
de H. C. MENDIAUX, eerste auditeur. 
 De   nota  van het Coördinatiebu-
reau   werd  opgesteld  en  
toegelicht  door de H. I. 
KOVALOVSZKY, adjunct-referendaris. 

 
 LE GREFFIER - DE GRIFFIER,  LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 
 
  
 
 
 
 
 
 
 R. DEROY. 
 

 
 
 
 
 
 P. TAPIE. 
 

 


